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舌平目舌平目舌平目舌平目と小海老と小海老と小海老と小海老のパート・ブリック包み焼きのパート・ブリック包み焼きのパート・ブリック包み焼きのパート・ブリック包み焼き  2,800 ハーブの薫るクリュスタッセハーブの薫るクリュスタッセハーブの薫るクリュスタッセハーブの薫るクリュスタッセのクリームソースのクリームソースのクリームソースのクリームソース 
Fillet of sole in brik pastry with shurimps cream sauce  

Bouillabaisse 1/2  2,240 地中海風ブイヤベース地中海風ブイヤベース地中海風ブイヤベース地中海風ブイヤベース(白身魚、有頭海老、浅蜊、ムール貝白身魚、有頭海老、浅蜊、ムール貝白身魚、有頭海老、浅蜊、ムール貝白身魚、有頭海老、浅蜊、ムール貝)  3,200 
Bouillabaisse 

Noix de Saint-Jacques poêlées, beurre blanc 1/2  2,450 北海道産帆立貝のポワレ北海道産帆立貝のポワレ北海道産帆立貝のポワレ北海道産帆立貝のポワレ 旬の野菜と一緒に旬の野菜と一緒に旬の野菜と一緒に旬の野菜と一緒に  3,000 
Pan-fried scallops with beurre blanc sauce 
 
 

VIANDE: MEAT おおおお肉肉肉肉料理料理料理料理 

Poitrine de porc confite, style cassoulet 1/2  1,960 
 2,800 豚ばら肉のコンフィ豚ばら肉のコンフィ豚ばら肉のコンフィ豚ばら肉のコンフィ 白インゲン豆の煮込み白インゲン豆の煮込み白インゲン豆の煮込み白インゲン豆の煮込み    カスレ仕立てカスレ仕立てカスレ仕立てカスレ仕立て 
Confit pork belly, cassoulet -style  

Joue de bœuf  braisée au vin rouge 1/2  2,380 牛頬肉の赤ワイン煮込み牛頬肉の赤ワイン煮込み牛頬肉の赤ワイン煮込み牛頬肉の赤ワイン煮込み    ブルゴーニュ風ブルゴーニュ風ブルゴーニュ風ブルゴーニュ風  3,400 

Ox cheek braised in red wine  

Chevreuil rôti, sauce poivrade au cassis 1/2  2,520 蝦夷鹿肉のロースト蝦夷鹿肉のロースト蝦夷鹿肉のロースト蝦夷鹿肉のロースト    根菜のボルドレーズ根菜のボルドレーズ根菜のボルドレーズ根菜のボルドレーズ  3,600 ソースソースソースソース    ポワヴラードポワヴラードポワヴラードポワヴラード 
Roast venison, with blackcurrant poivrade sauce  

Bœuf et foie gras Rossini, sauce Périgueux 1/2  2,940 
                牛ともさんかく牛ともさんかく牛ともさんかく牛ともさんかくとフォワグラのロッシーとフォワグラのロッシーとフォワグラのロッシーとフォワグラのロッシーニニニニ風風風風  4,200 

Beef and foie gras Rossini with Périgueux sauce 
 

 
 

MENU D’ENFANT : KID’S MENU おおおお子様子様子様子様メニューメニューメニューメニュー 

Soupe, Poisson au Viande, Dessert, Jus de pomme/d’orange 1,200 スープスープスープスープ    お魚料理またはお肉料理お魚料理またはお肉料理お魚料理またはお肉料理お魚料理またはお肉料理    デザートデザートデザートデザート    オレンジジュースまたはアップルジュースオレンジジュースまたはアップルジュースオレンジジュースまたはアップルジュースオレンジジュースまたはアップルジュース 
Soup, Fish or Meat, Dessert, Apple/Orange juice 



800 

fruits de la passion 1,000 

1,000 


